
 
 
 
 
Wirtschaftsprüfer-Prüfung 2019 
Examen pour experts-comptables 2019 
 
Die Anmeldung hat per eingeschriebenen Brief zu erfolgen. Anmeldungen per Mail werden nicht akzeptiert!
Ce formulaire d'inscription doit être envoyé en courrier recommandé. Les inscriptions par mail ne seront pas acceptées.  

C H E C K - L I S T 
 
Die Anmeldung muss enthalten: 
Doivent absolument être joints à chaque formulaire d’inscription : 
• Anmeldeformular 
• Formulaire d'inscription 
 
• Auszug aus dem Zentralstrafregister (Original, nicht älter als 6 Monate) 
• Extrait du casier judiciaire (original, la date ne doit pas excéder 6 mois) 
 
• Fotokopie der Zertifikate (Atteste der Modulprüfungen) 
• Copies des certificats (aux examens par module) 
 
• Fotokopie des Ausweises über Ihre Vorbildung gemäss Ziff. 3.31 in der Prüfungsordnung  
• Photocopie de votre diplôme concernant votre formation selon art. 3.31 Règlement 

• Kopie eines amtlichen Ausweises mit Foto 
• Copie d’une pièce d’identité officielle munie d’une photo 

• Praxisbestätigung des Arbeitgebers 
• Attestation de l’employeur 
 
Bei Repetenten genügt das Anmeldeformular und ein aktueller Strafregister-Auszug. 
Le formulaire d’inscription et un extrait du casier judicaire actuel suffisent pour les candidats répétant l’examen de 
diplôme. 
 
Prüfungsordnung und Wegleitung stehen auf unserer Homepage 
https://www.expertsuisse.ch/eidgenoessische-pruefungen-wp zum Download bereit. 

Le Règlement et le Guide peuvent être téléchargés sur  
https://www.expertsuisse.ch/fr-ch/examens-fdraux 

 
Bitte vergewissern Sie sich, dass Sie das richtige Vertiefungsgebiet wählen. 
Nach Ablauf der Anmeldefrist ist es nicht mehr möglich, das Vertiefungsgebiet zu wechseln! 
Merci de vous assurer que vous choisissez le bon domaine d’approfondissement. Passé le délai d’inscription, aucun 
changement de domaine ne sera possible! 
 
Der Entscheid über die Zulassung zur Prüfung wird jedem Kandidaten innert 3 Monaten nach Ablauf des Anmeldetermins 
schriftlich mitgeteilt. 

La décision relative à l'admission aux examens sera communiquée par écrit aux candidats dans un délai de trois mois à compter 
de la date de clôture des inscriptions. 
 
Mit der Anmeldung akzeptiert der Kandidat die Prüfungsordnung und die dazugehörige Wegleitung vom 23. März 2009. 
 
Par son inscription, le candidat accepte le Règlement et le Guide du 23 mars 2009. 
 
Wichtige Daten: Dates importantes : 
- Anmeldefrist:  28. Februar 2019 !! - Délai d’inscription :  28 février 2019 !! 
- Fallstudie:  7. August 2019 - Etude de cas:  7 août 2019 

- mündliche Prüfungen:  19. - 23. August 2019 - Examens oraux :  19 au 23 août 2019 

 
 
Name/nom: ___________________________ Vorname/prénom: _______________________ 
 
___________________, den/le____________Unterschrift/signature :____________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bitte mit der Anmeldung 

retournieren 
A retourner avec 

l'inscription 
 

 

 

 

 

 

 



 
EXPERTsuisse EXPERTsuisse 
Schweizer Expertenverband für Association suisse des experts  
Wirtschaftsprüfung, Steuern und Treuhand en audit, fiscalité et fiduciaire 
 
Anmeldung zur Diplomprüfung für Wirtschaftsprüfer 2019 nach PO vom 23. März 2009 
Inscription à l'examen professionnel supérieur pour experts-comptables 2019 d’après RE du 23 mars 2009 
  
 

Bitte gut leserlich in Druckschrift schreiben / s.v.p. écrire de façon lisible en caractères d'imprimerie 
 
  Herrn   Frau   Monsieur   Madame 
 
Name Vorname  
Nom prénom  
 
Geburtsdatum  SVA-Nummer (wichtig) 
date de naissance  numéro AVS (important) 
 
PLZ/Wohnort Kanton Strasse/Nr. 
NPA/Domicile canton rue/no 
 
Heimatort Kanton Ausländer (Staat) 
Lieu d'origine canton pour étrangers (pays) 
 
Tel.-Nr. Privat Tel.-Nr. Geschäft 
No tél. privé no tél. professional 
 
e-Mail 
e-mail 
  
Jetziger Arbeitgeber, Ort Rechnung direkt an Arbeitgeber:   ja/oui 
Employeur actuel, lieu Facturation à l’employeur :   nein/non 
  
Vorheriger Arbeitgeber  
Employeur précédent 
 
Eigene Firma Korrespondenzadresse:  Privat/Privée  
Indépendant/raison sociale Adresse de correspondance :  Firma/Société 
  
 
Prüfungssprache    Deutsch   Französisch   Italienisch 
Langue utilisée lors de l'examen   allemand   français   italien 
 
Übersetzung der schriftlichen Aufgabe    Deutsch   Französisch   Italienisch 
Traduction de l’épreuve écrite   allemand   français   italien 
 
Prüfungsort Fallstudie   Zürich   Lausanne Vennes 
Lieu d'examen de l'étude de cas   Zurich   Lausanne Vennes 
 
Für das Expertengespräch Professional Judgement wähle ich folgendes Vertiefungsgebiet aus: 
Pour l’entretien d’expert de l’examen Professional Judgement oral je choisis le domaine suivant : 
 
□ Trade and Industry (incl. Services) 
□ Financial Services mit Vertiefung Bank / Financial Services domaine bancaire 
□   Financial Services mit Vertiefung Versicherung/ Financial Services domaine d'assurance
     
 

nach PO 2009: 
    Zertifikat Accounting & Finance / Certificat Accounting & Finance Note
    Zertifikat Financial Reporting / Certificat Financial Reporting Note
    Zertifikat Tax & Legal / Certificat Tax & Legal Note
    Zertifikat Audit / Certificat Audit Note
  

 
 
 
 
 



 
 
Praxis die gemäss PO angerechnet werden soll / Pratique à calculer selon RE 
 
 
 
 
Firma/société 

 
 
Zeit/ 
durée 

 Kaufmännische 
Praxis 
Pratique 
commerciale 

*Fachpraxis gem.  
Ziffer 3.4 
*Pratique 
selon chiffre 3.4 

HPP 
PPR 

   Jahre        Monate 
années     mois 

Jahre        Monate 
années     mois 

 

 vom/du 
bis/au 

    

 vom/du 
bis/au 

    

 vom/du 
bis/au 

    

 vom/du 
bis/au 

    

Total Praxis bis zum Prüfungsanmeldetermin 
Total pratique jusqu'au délai d'inscription 

 
(28.02.19) 

    

Total Hauptprüfungsperioden bis Ende April 
2019 (max. 1 pro Kalenderjahr) 
Total périodes principales de révision 
jusqu'au 30 avril 2019 (max. une seule par 
année) 

     
    

Praxis zwischen Prüfungsanmeldetermin und 
dem Ende des Prüfungsjahres 
Pratique entre le délai d'inscription et la fin 
de l'année d'examen 

 
(01.03.19 - 
 31.12.19) 

    

Total      

Mindestanforderungen gemäss Prüfungsordnung (PO) 4 0 3 oder/ou  4 0 3/4 
Exigences minimales selon le Règlement d'examen (RE) 
 

 
Wenn die Mindestanforderungen nicht erreicht werden, erfüllen Sie die Zulassungsbedingungen nicht. Die qualifizierte Fachpraxis von  
3 Jahren innerhalb derer sie während mindestens 4 Hauptprüfungsperioden in ihrem engeren Tätigkeitsfeld mitwirken müssen ist nach 
Erfüllen der Zulassungsbedingungen gem. Ziff. 3.3 zu erbringen. 
 

Si les exigences minimales ne sont pas remplies, les conditions d'admission ne le seront pas non plus. La pratique qualifiée d'au moins trois 
années durant laquelle elle/lui doit participer au minimum à 4 périodes principales de révision dans son domaine d’activité doit avoir été 
acquise après la formation visée chiff. 3.3 RE. 
 

2 der mindestens 3 verlangten qualifizierten Fachpraxisjahre resp. 3 der verlangten 4 Hauptprüfungsperioden müssen unter Anleitung einer 
zugelassenen Revisionsexpertin oder eines zugelassenen Revisionsexperten absolviert werden. Diese 2 Jahre resp. 3 Hauptprüfungs-
perioden haben sich auf Arbeiten für in der Schweiz oder im Fürstentum Liechtenstein domizilierte Unternehmen zu beziehen. 
 

2 au moins de ces 3 années de pratique professionnelle qualifiée resp. 3 des 4 périodes principales de révision demandées doivent être 
accomplies sous la direction d'une experte-réviseure ou d'un expert-réviseur agrée. Ces 2 années resp. 3 périodes principales de révision devront 
être consacrées à des travaux pour des entreprises en Suisse ou dans la Principauté du Liechtenstein. 
Kandidatinnen und Kandidaten mit Master-Abschlüssen oder Doktorat einer schweizerischen Fachhochschule oder Hochschule resp. 
gleichwertigen ausländischen Ausbildungen sowie mit Ausweisen gemäss Ziffer 3.31 Bst. a lit. 1., 8. und 9. wird ein Jahr qualifizierte Fachpraxis 
resp. eine Hauptprüfungsperiode gemäss Ziffer 3.41 erlassen. Auf Antrag hin gilt dies auch für Kandidatinnen und Kandidaten mit 
berufsbegleitenden Abschlüssen gemäss Ziffer 3.31 Bst a lit. 6. und 7., sofern sie gesamthaft – nach Abzug der effektiven Ausbildungszeit und 
ohne Anrechnung nach Ziffer 3.42 - mindestens 7 Jahre kaufmännische Praxis nachweisen können. 
 

Une année de pratique professionnelle qualifiée resp. une période principale de révision sont décrétées, conformément au chiffre 3.41, pour les 
candidates et candidats ayant obtenu un master ou un doctorat dans une Haute École Suisse ou une Université, ayant suivi des formations 
équivalentes à l’étranger ou ayant obtenu l’un des diplômes mentionnés au chiffre 3.31 a) lit. 1., 8. et 9. Sur dérogation, cette mesure peut 
également s’appliquer aux candidates et candidats qui ont suivi une formation de plusieurs années parallèlement à une activité professionnelle, 
conformément au chiffre 3.31 a) lit 6. et 7., à condition qu’ils puissent justifier au total – hormis la période effective de formation et sans compter 
les études selon chiffre 3.42 – d’une pratique commerciale d’au moins 7 ans.  
 

* Dazu sind besondere Arbeitsbestätigungen - unter Verwendung der beim Prüfungssekretariat erhältlichen Formulare - beizulegen. 
* Il est indispensable de joindre les attestations y relatives (attestations d'employeurs/extrait du RC pour les indépendants). Veuillez utiliser 
  les formulaires prévus à cet effet (exemplaires supplémentaires disponibles auprès du Secrétariat d'examen). 
 
 
 

Bemerkungen: 
Remarques:  
 

 
 
Diese Prüfungsanmeldung ist zusammen mit den erforderlichen Ausweisen über die Ausbildung und die Praxis sowie mit einem Auszug 
aus dem Zentralstrafregister neuesten Datums (nicht älter als sechs Monate) per eingeschriebenem Brief beim Prüfungssekretariat, 
Wirtschaftsprüfer-Prüfung, c/o EXPERTsuisse AG, Stauffacherstrasse 1, 8004 Zürich, vor dem 28. Februar 2019 einzureichen. 
 
La présente demande doit être remise avec les documents concernant la formation professionnellee et la pratique ainsi qu'un extrait du 
casier judiciaire (dont la date n'excède pas six mois). Veuillez envoyer l'ensemble des documents avant le 28 février 2019 en courrier 
recommandé au Secrétariat d'examen, Examen d’Expert-comptable, c/o EXPERTsuisse SA, Stauffacherstrasse 1, 8004 Zurich.  

Abmeldeschluss ist der 7. Juni 2019, ab dem 8. Juni ist die Abmeldung kostenpflichtig. Le délai d’annulation est le 7 juin 2019, à partir 
du 8 juin l’annulation est payante. 

 



 

 
Mit der Anmeldung akzeptiert der Kandidat die Prüfungsordnung vom 23. März 2009 und die dazugehörige Wegleitung vom  
1. Februar 2018.  
Par son inscription, le candidat accepte le Règlement du 23 mars 2009 et le Guide du 1er février 2018. 
   
 
 
Hiermit erkläre ich mich einverstanden, dass EXPERTsuisse mit meinem Arbeitgeber (BIG 4, BDO und Mazars) Informationen 
über folgende Punkte während meiner Ausbildung kommuniziert:   

• An- und Abmeldungen von Modulen, Kursen und Prüfungen,  

• Unterrichtspräsenz und Blended Learning Teilnahmen 

• Prüfungsergebnisse und Zahlungsverkehr. 
 
 
Par les présentes, je déclare accepter  qu'EXPERTsuisse communique à mon employeur (BIG 4, BDO et Mazars) des 
informations sur les points suivants pendant ma formation:    

• inscriptions et désinscriptions à des modules, cours et examens, 

• participation à des cours de présence et au Blended Learning, 

• résultats des examens et opérations de paiement. 

 
Ort und Datum/lieu et date Unterschrift/signature 
 
 
________________________________________________ ____________________________________________ 
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